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Резолюция на Европейския парламент относно правната сигурност на 
европейските инвестиции извън Европейския съюз
(2012/2619(RSP))

Европейският парламент,

– като взе предвид член 207 от ДФЕС,

– като взе предвид своя доклад, приет на 29 март 2010 г., относно стратегическата 
двурегионална асоциация между ЕС и Латинска Америка,

– като взе предвид член 110, параграф 2 от своя правилник,

A. като има предвид, че в член 207 от ДФЕС е посочено, че европейските инвестиции в 
трети страни са основен елемент от общата търговска политика на Европейския 
съюз и следователно са съществена част от политиката на външна дейност и че след 
влизането в сила на ДФЕС представляват въпрос от изключителната компетентност 
на ЕС;

Б. като има предвид съобщението на правителството на Република Аржентина, че ще 
предложи в Конгреса законопроект, с който да се узакони изземването на 51% от 
акциите на концерна за въглеводороди YPF, по-голямата част от които се 
притежават от европейско предприятие, чиито акции именно са обект на 
предложеното отчуждаване;

В. като има предвид, че горепосоченото съобщение беше представено едновременно с 
ефективното и незабавно установяване на контрол върху основното седалище на 
компанията от органите на федералното правителство на Аржентина, които 
принудиха законно назначеното ръководство и персонал на горепосоченото 
предприятие да напуснат сградите;

Г. като има предвид, че през последните няколко месеца предприятието е обект на 
обществена капания на тормоз, което може, заедно с много административни 
решения, да е допринесло за загубата на стойност на нейните акции;

Д. като има предвид, че Европейската комисия по много поводи изрази своето 
безпокойство пред СТО във връзка с естеството и прилагането на рестриктивните 
мерки на аржентинското правителство спрямо вноса, което засяга нарастващ брой 
страни, част от Световната търговска организация;

Е. като има предвид, че на 30 март 2012 г. ЕС заедно със Съединените щати и 10 други 
държави, представени в СТО, писмено изразиха своето становище и продължаващо 
и задълбочаващо се безпокойство относно естеството и прилагането на 
ограничителни търговски мерки, предприети от Аржентина, които се отразяват 
неблагоприятно върху вноса в страната от много държави – членки на ЕС, и имат 
отрицателно въздействие върху предприятията от ЕС; като има предвид, че някои 
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държави – членки на ЕС, като например Обединеното кралство, са по-засегнати от 
други, като правителството оказва значителен натиск върху бизнеса в страната да 
избягва участие в търговска дейност по политически съображения;

Ж. като има предвид, че през март Съединените щати заплашиха, че ще отменят 
търговските преференции по силата на своята обща система на преференции (ОСП) 
в отговор на това, че Аржентина не е изплатила повече от 300 милиона щатски 
долара компенсации, присъдени в два спора, в които участват американски 
инвеститори;

З. като има предвид, че Република Аржентина, като член на Меркосур, понастоящем е 
страна от процеса на преговори по споразумение за асоцииране с ЕС, една от целите 
на което е постепенната и реципрочна либерализация на търговията и че 
селскостопанските, инвестиционните и предложенията в сферата на услугите и на 
двете страни ще играят важна роля за успеха на тези преговори;

И. като има предвид, че Република Аржентина по традиция извлича ползи от общата 
система на преференции, отпуснати едностранно от ЕС;

1. осъжда решението на аржентинското правителство да продължи с изземването на 
мажоритарния дял акции на европейско предприятие, тъй като това решение е 
спорно и по своето естество представлява де-факто конфискация, което води до 
атака срещу упражняването на свободно предприемачество и принципа на правна 
сигурност по отношение на инвестициите и до влошаване на инвестиционния 
климат за Европа в Аржентина;

2. изразява своите най-дълбоки опасения по отношение на приетото решение, тъй като 
то представлява нарушение на международното право и на ангажиментите, които 
Аржентина е поела пред СТО; отправя предупреждение относно възможните 
отрицателни последствия, до които водят тези видове едностранни мерки, в смисъл 
на пренасочване на чуждестранните инвестиции извън Аржентина, тъй като преките 
чужди инвестиции и особено преките инвестиции от ЕС са критично необходими за 
развитието на страната, както и относно риска, който тези мерки крият, 
предизвиквайки отрицателни последствия за международната търговия; във връзка 
с това припомня сходството на този случай с други примери, при които дялове на 
ЕС са били изземвани в други части на света;

3. напомня за традиционното приятелство между ЕС и Република Аржентина, с която 
Съюзът споделя общи ценности и принципи, и настоятелно призовава 
аржентинските органи да се завърнат към диалога и преговорите като най-
целесъобразен начин за решаване на възможни различия между стратегически 
търговски партньори;

4. припомня, че продължаващите преговори по споразумението за асоцииране между 
ЕС и Меркосур имат за цел създаване на рамка за икономическа интеграция и 
политически диалог между двата блока, с цел постигането на възможно най-голям 
напредък и просперитет и за двата региона и че решения, като приетото от 
аржентинските органи, не са от полза за климата на разбирателство и приятелство, 
необходим за постигането на подобно споразумение;
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5. призовава председателя на Европейския съвет, председателя на Европейската 
комисия и върховния представител на Съюза по въпросите на външните работи и 
политиката на сигурност да се намесят пред аржентинските органи в защита на 
интересите на Общността и да защитят принципа на правна сигурност, който 
гарантира европейското присъствие и инвестиции в страната;

6. настоятелно призовава Европейската комисия да разгледа и по целесъобразност да 
приеме необходимите мерки за защита на интересите на ЕС в Аржентина, за да се 
предотвратят подобни ситуации, които биха могли да възникнат в бъдеще; във 
връзка с това изразява своята солидарност с тежкото положение на Repsol;

7. отправя искане към председателя на Европейската комисия да се намеси в групата 
на страните от Г-20 и в СТО, като даде израз на безпокойството на ЕС и изтъкне, че 
тези действия представляват крещящо нарушаване на международни задължения на 
една държава членка по отношения на друга, членуваща и в двете организации;

8. възлага на своя председател да предаде настоящата резолюция на Съвета, на 
Комисията, на правителствата на държавите членки, на правителството и Конгреса 
на Република Аржентина и на членовете на съвета на Меркосур.


